ENGLISH
c E EE Collection and treatment of
=mm ©€nd of life quartz watches*
This symbol indicates that
this product should not be
disposed with household waste. It has to be returned
fo a local authorized collection system. By following
this procedure you will contribute to the protection of
the environment and human health. The recycling of
the materials will help to conserve natural resources.
* valid in the EU member states and in any countries
with corresponding legislation.
Battery type**
button-type zinc-silver oxide primary battery cell /
button-type lithium-manganese dioxide primary
battery cell.
** according fo model

FRANGCAIS (French)

Collecte et traitement des monires Quartz en fin de
vie*

Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre
jeté dans les ordures ménageres. Il doit éfre remis
& un point de collecte agréé. En effectuant cette
démarche, vous contribuerez & la protection de I'en-
vironnement et de la santé humaine. Le recyclage
des matériaux permettra de conserver des ressources
naturelles.

* applicable dans les pays membres de la
Communauté Européenne et dans les pays dispo-
sant d'une Iégislation comparable.

Type de pile**

pile bouton a I'oxyde d'argent et zinc / pile bouton
au dioxyde de manganese et lithium.

** Selon modeéle

DEUTSCH (German)

Sammlung und Behandlung von Quarz Uhren nach
Ende lhrer Lebensdaver*

Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt nicht
mit dem HausmUll entsorgt werden soll. Es soll an die
lokalen, autorisierten RUckgabe- und Sammelsysteme
zurUckgegeben werden. Durch Einhalten dieses
Verfahrens leisten Sie einen Beitrag an die Umwelt
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und an die menschliche Gesundheit. Das Recycling
dieser Stoffe hilft natUrliche Ressourcen zu erhalten.
* gilt in den EU Mitgliedstaaten und in L&dndern mit
entsprechender Gesetzgebung.

Batterietyp**

Zink-Silberoxid-Knopfzelle /
Lithium-Mangandioxid-Knopfzelle.

** Je nach Modell

ITALIANO (ltalian)

Raccolta e smaltimento degli orologi al quarzo usati*
Questo simbolo indica che questo prodotto non deve
essere smaltito con i rifiuti comuni. Il prodotto deve es-
sere consegnato al locale centro diraccolta autoriz-
zato oppure riconsegnarla al rivenditore al momento
dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo
equivalente, in ragione di uno a uno. In questo modo
contribuirete alla tutela dell’ambiente e della salute
umana. llriciclaggio dei materiali aiuterd a preservare
le risorse naturali. Lo smaltimento abusivo del prodotto
da parte del detentore comporta I'applicazione delle
sanzioni amministrative previste dalla legge.

* valido negli Stati Membri dell’Unione Europea
e negli altri Paesi che abbiano una legislazione
corrispondente.

Tipo di batteria**

batteria a bottone all'ossido d'argento e zinco /
batteria a bottone al biossido di manganese e litio.
** A seconda del modello

ESPANOL (Spanish)

Recogida Y Tratamiento De Relojes De Cuarzo Al Final
De Su Vida Util.*

Este simbolo indica que este producto no debe des-
echarse con los residuos domésticos. Debe ser en-
tregado al sistema local autorizado de recogida de
residuos. Siguiendo ese procedimiento contribuird a la
proteccién del medioambiente y la salud humana. El
reciclado de materiales contribuye a la conservacion
de los recursos naturales.

* vdlido en los Estados miembros de la UE y en aque-
llos paises con legislacion equivalente.

Clase de pila**
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Pila de botdn de dxido de platay cinc / pila de botén
de didéxido de manganeso y litio.
** Segun el modelo

PORTUGUES (Portuguese)

Recolha e tratamento de relégios de quartzo em fim
de vida*

Este simbolo indica que este produto ndo pode ser
depositado em conjunto com o lixo doméstico. Tem
de ser entregue num agente do sistema de recolha
autorizado. Seguindo este procedimento estard a
contribuir para a protecgdo do ambiente e da saude
humana. A reciclagem dos materiais contribuird para
a conservagdo dos recursos naturais.

* vdlido em qualquer Estado Membro da UE e em
qualquer outro pais com legislagdo equivalente.
Tipo de pilha**

pilha-botdo de éxido de prata-zinco / pilha-botdo
de diéxido de manganésio-litio.

** Consoante o modelo

DANSK (Danish)

Indsamling og behandling af quartz ure efter endt
levetid*

Dette symbol angiver, at delle produkt ikke md bort-
skaffes sammen med husholdningsaffald. Produktet
skal afleveres pd& en lokal godkendt genbrugsstation.
Ved al fglge disse retningslinjer bidrager De til at be-
skytte miliget og menneskers sundhed. Genbrug af
materialerne hjcelper med til at bevare naturens
ressourcer.

* gcelder i RU medlemsstaterne og i lande med ftil-
svarende lovgivning.

Batteritype**

zink sglvoxid knapbatteri / lithium mangandioxid
knapbatteri.

** afhcengigt af model

NEDERLANDS (Dutch)

Het inzamelen van en het omgaan met quartz horlo-
ges na afloop van hun levensduur*

Dit symbool betekent dat U dit product niet samen
met het huisafval mag weggooien. Het moet aan de
locale (gemeentelike) teruggave- of inzamelpunten
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(milieuparken, milieuperrons) terug worden gege-
ven. Als U op deze wijze handelt, draagt U bij aan
het behoud van het milieu en aan de menselijke
gezondheid. Het recyclen van deze stoffen helpt de
natuurlijke hulpbronnen te conserveren.

* Geldt alleen in de EU-lidstaten en in landen met
dienovereenkomstige wetgeving.

Soort batterij**

zilveroxide-zink knoopcel / lithium-mangaandioxide
knoopcel.

** Afhankelijk van het model

SUOMI (Finnish)

Kaytosta poistettujen kvartsikellojen kerdys ja
kierrGttaminen*

Témaé tunnus tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa hévit-
téa tavallisen kotitalousjGtteen mukana. Tuote tulee
toimittaa kierratettévaksi kyseisen maan voimassa
olevien lakien mukaan. Noudattamalla né&ité oh-
jeita edistatte ympdristdn-ja terveydensuojelua.
Materiaalien kierrattdminen auttaa sdilyttadmadn
luonnonvaroja.

* voimassa EU-jésenmaissa ja muissa vastaavan lain-
s&adanndn maissa.

Pariston tyyppi**

sinkki-hopeaoksidi-nappiparisto /
litium-mangaanidioksidi-nappiparistoa.

** mallin mukaan

NORSK (Norwegian)

Innsamling og behandling av kasserte Ouartz.
klokker*

Dette symbolet betyr at dette produkt ikke md kastes
sammen med husholdingsavfall. Det mé& returneres
til en lokal, autorisert innsamlingsstasjon. Ved & falge
denne prosedyren medvirker du til bevaring av miljig
og helse. Produkt gjenvinning hjelper til med & bevare
naturressursene.

*gjelder i FM/EZS land og andre land med lignende
lovgivning.

Batteritype**

knappcellebatteri, sglvoksid og sink / knappcelle-
batteri, mangandioksid og litium.

** avhengig av modell
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UK SVENSKA (Swedish)
cAa Atervinning och behandling
OV uttidnta kvartsur*
Denna symbol betyder att
produkten inte skall kastas
bland hushdlisavfall. Den méaste atervinnas vid en
lokal dtervinnings-station. Genom att félja denna
procedur bidrar du till att skydda miljén och mé&nn-
iskors hdlsa. Att &tervinna rdmaterialet bidrar fill att
bevara naturresurser.
* giltig inom EU och i Idnder med motsvarande
lagstiftning.
Batterityp**
silveroxid-zink knappcell / litium-mangandioxid
knappcell.
** beroende p& modell

BbLATAPCKM (Bulgarian)

Cb6HupaHe 1M TpeTupaHe Ha 6paKyBAHM KBAPLLOBU
YACOBHULL*

TO3M CMMBOA O3HQAYABA, Y€ MPOAYKTA O3HAYEH C
Hero He TPSOBr AQ ObAE M3XBBPAAH KATO BCEKM APYT
AOMOKMHCKM OTMAABK. ToM Tps6Ba AQ BGbae Npeaa-
AEH HO AbAHOMOLLLEHA 30 TOBA CUCTEMA 30 MECTHO
cbOMpaHe Ha NoAOOHM oTnaAbuM. CAEABAMKK TA3MU
rpoLeAypad Bue Liie AonprHeceTe 3a ONa3sBaHETO Ha
OKOAHATA CPEAQ M HOBELLIKOTO 3ApaBe. Peum owpa-
HETO HO MATEPUAAMTE LLLE MOMOTHE 3a OMNA3BAHETO
HO NMPUPOAHUTE PECYPCH.

* BOAMAHO B CTPAHUTE-YAEHKM HO EC 1 BbB BCSKA APYral
30KOHOAQTEACTBO.

Bua 6atepus**

KPbrAQ NAOCKa 6atepus CbC CPeBbPHO-LMHKOB OK-
CUA / KPBrAQ MAOCKO 6aTepus C MAHIOHO-AMTUEB
AMOKCHA.

** cnopea MoAeAd

HRVATSKI (Croatian)

Sakupljanje i postupanje sa Quartz satovima nakon
isteka njihovog vijeka*

Ovaj simbol znaci da se ovaj proizvod ne smije odla-
gati sa kuénim otpadom. On treba biti vracen lokal-
nom, ovlastenom povratno-skladisSnom sistemu. Uz
pridrzavanje ovog postupka pridonosite zastiti okolisa
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iljudskog zdravlja. Recikliranje ovih tvari pomaze odr-
Zavati prirodno sredstvo.

* Vazi samo u zemljama ¢lanicama EU i u zemljama
sa prigodnim zakonodavstvom.

Vrsta baterije**

baterije srebreni oksid-cink / baterije mangan
dioksid-litij.

** ovisno o modelu

CESTINA (Czech)

Sbér a likvidace hodinek Quartz po uplynuti jejich
Zivotnosti*

Tento symbol znamend, ze se tento produkt nema
likvidovat s domovnim odpadem. Md byt odevzddn
do mistnich autorizovanych sbérnych systému urce-
nych pro jejich vrdceni. Dodrzovdnim tohoto postupu
prispéjete k ochrané Zivotniho prostredi a lidského
zdravi. Recyklace téchto ldtek napomdhd zachovani
prirodnich zdroju.

* plati pouze v Clenskych statech EU a v zemich s
odpovidajici legislativou.

Typ baterie**

knoflikovy ¢lanek oxid stfibra a zinku / knoflikovy Elé-
nek uhli¢itého a lithium mangan.

** Podle modelu

EESTI (Estonian)

Eluea I6petanud kvartskellade kogumine ja
kasitlemine*

See sUmbol t&hendab, et antud toodet ei tohi uti-
liseerida koos olmejé&tmetega. Antud toode fuleb
tagastada elekiri- ja elekiroonikaseadmete jG&tmete
tagastamiseks madratud kogumispunkti.

Jargides toodud protseduuri aitad sa kaasa looduse
ja inimtervise kaitsele. Materjalide taaskasutamine
aitab sdilitada looduslikke ressursse.

*kehtib EU likmesriikides ja mujal riikkides kus on keh-
testatud vastav seadusandlus.

Patarei tiip**:

néSppatarei hdbe- ja tsinkoksiidiga / nddppatarei
mangaan- ja litiumdioksiidiga.

** vastavalt mudelile
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EAAHNIKA (Greek)

MepiovAAoyn kai Siaxeipion TV poloyicv quartz*
To TTapodV COUPOAO Seixvel OTI TO TTPOIOV Sev TTPETTEI
VA aTTopaKPLVETal padi e TA OIKIAKA ATTopPIppaTa.
MpEémel va emoTpEPETAl Ot £va TOTTIKO E0LOIOS0TN-
HEVO PpOpPEa TTEPICLANOYNG. AKOAOLOOVTAG ALTA TN
Siadikacia Ba CLVEICPEPETE OTNV TTPOCTACIA TOL
TIEPIPANNOVTOG KaI TNG avBP@TTIVNG LYEIAG. H avak)d-
KAWON TV LAKGOV Ba Pondnoel otn Siathpnon Tev
PLOIKOV TTOPWV.

* loxLel yia Ta KpATN-MEAN TNG Evptaikng Evewong
KQl O€ XWPEG PE TNV AVTIOTOIKN VOHoOEaTia.
Mmarapia ToToL**

€TTITTESN UTTATAPIA OEEISIOL TOL APYLEOL-YELSAPYLEOL
/ emimedn pmratapia AiBiouv dioeidiov Tov payyaviou”
** AVAAOYQ PE TO HOVTENO

MAGYAR (Hungarian)

Elhaszndlt kvarcérdk gydijtése és kezelése*

Ez a szimbdlum is jelzi, hogy a terméket tilos a hdztar-
tdsi hulladékkal egyUtt kidobni, ezért kérjuk, hogy azt
a helyi, hivatalos gydjtébe dobja! Ezdltal On is hozzé-
jarul a kérnyezet védelméhez és az emberi egészség
megdrzéséhez. Az anyagok Ujrahasznositdsa segiti a
természeti kincsek megodvasat.

* hatdlyos az Eurdpai Unié tagdllamaiban, valamint a
hasonlé jogi szabdlyozdssal rendelkezé orszdgokban.
Az elem tipusa**

EzUstoxid - cink gombelem / Litium-mangdndioxid
gombelem

** modelltél fuggden

LATVIESU (Latvian)

SavaksSana un apiesanas ar izlietotiem kvarca
pulksteniem*

Sis simbols norada, ka no § produktu nedrikst ievietot
pie sadzives atkritumiem, bet tas ir jGnodod vietéja
autorizéta savakSanas punkta. Sekojot Sai kartfibai,
fiks veicinata vides aizsardziba un cilvéku veseliba.
Materidlu otrreizé€ja parstrade palidz ekonomét da-
bas resursus.

* Derigs ES dalibvalsfis, ka ar citas valstis ar atbilstodu
likumdoSanu.
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Baterijas veids**

sudraba oksida un cinka baterija / mangana dioksida
un litija baterija

** atbilstosi modelim

LIETUVIY (Lithuanian)

Kvarciniy laikrodziy, kuriy galiojimo laikas pasibaiges,
surinkimas ir tvarkymas*

Sivo Zenklu nurodoma, kad 3is gaminys neturéty boti
Salinamas kartu su buitinémis atliekomis. Jj reikéty grg-
Zinti vietos jgaliotajai surinkimo jmonei. Laikydamiesi
Sios tvarkos, jUs padésite apsaugoti aplinkg ir Zzmoniy
sveikatq. Perdirbant Sias medziagas padedama tau-
sofi gamtos isteklius.

* Galioja ES valstybése narése ir visose Salyse, kuriose
galioja atitinkami teisés aktai.

Baterijos tipas**

oksido, sidabro ir cinko maitinimo elementas / diok-
sido, mangano ir li¢io maitinimo elementas

** pagal modelj

MAKEAOHCKU (Macedonian)

OB O3HAKA YKAXKYBA AEKA OBOj MPOU3BOA HE CMee
AQ CE OAAOXYBA CO AOMALLIEH OTNAA. Mopa A
Buae BPATEH HO AOKAAHO OBAQCTEHO COGVIDO/\VILUTG
Ha otnaaoun. Co HaBeAeHATA MocTanka ke
NPUAOHECETE KOH 3ALLMTA HO OKOAMHATA U 3APCBJETO
HO AyfeTo. PELIUKAMPAHETO HO MATEPUJAAOT Ke
MOMOTHE 30 3a4YBYBAHE HA NPUPOAHUTE U3BOPMU.
*BO BADKHOCT BO 3€MjUTE HA EY 1 BO ApyrM 3emju co
COOABETHA PEryAat1ea BO NpUMeEHd.

Bua Ha GaTepuja**

Barepuja cpebpeH OKCUA - LMHK / BaTepurja AMTMym
MOHTOH AMOKCUA

** CNOpPeA MOAEAOT
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UK POLSKI (Polish)
cAa Zbieranie i obchodzenie sig
= ZZ€garkami kwarcowymi po
uptywie okresu ich przydat-
nosci do uzytku*
Symbol ten oznacza, ze niniejszy produkt nie powi-
nien by¢ wyrzucany wraz ze $mieciami domowymi.
Nalezy odda¢ go do autoryzowanego lokalnego
punktu zbidrki odpaddw. Stosujac sie do tej proce-
dury wnoszq Panstwo wktad w ochrone srodowiska
naturalinego 1 ludzkiego zdrowia. Recykling tego ro-
dzaju odpaddw pomaga zachowad nasze zasoby
naturalne.
* obowigzuje wytgcznie w krajach cztonkowskich UE i
krajach stosujgcych odpowiednie przepisy.
typ baterii**
bateria tlenek srebra — cynk / bateria dwutlenek
manganu — lit
** zgodnie z modelem

ROMANA (Romanian)

Colectarea si folosirea ceasurilor cu cuart dupa ter-
minarea duratei lor de viata*

Acest simbol indica faptul cd acest produs nu trebuie
sa fie aruncat impreund cu gunoiul menaijer. Produsul
trebuie sa fie predat punctelor de colectare locale,
autorizate. Prin respectarea acestei proceduri veti
contribui la protectia mediului inconjurator si a sand-
tatii individului. Reciclarea acestor materiale ajutd la
conservarea resurselor naturale.

* aplicabil doar in statele membre UE siin tarile cu o
legislatie similard.

Tipul bateriei**

baterie nasture cu oxid de argint si zinc / baterie nas-
ture cu dioxid de mangan si litiu

**1n functie de model

PYCCKMM (Russian)

CGop U YTUAU3AUUSA KBAPLLEBbIX YOCOB NOCAE UCTEe-
YeHUsl CPOKA UX CAYXO6bI*

AQHHbIM 3HAK O3HAYAET, 4TO HACTOALLLMIA MPOAYKT
HE MOXET BbITb YTMAMIMPOBAH BMECTE C ObITOBbIMM
OTX0AOMM. KBAPLLEBbLIE HYOCHI HEOOXOAMMO CAQTH B
MECTHbIM ABTOPU3OBAHHbIM LLEHTP BO3BPATA M cOOpa
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COOTBETCTBYIOLLIMX OTXOAOB. CACAYA STOM NMPOLIEAYPE,
Bbl BHOCMTE CBOM BKAQA B AGAO 3ALLMTLI OKPYXXQIOLLLEM
CPEeAbl 1 3A0POBbA YEAOBEKA. YTUAMIALMS TAKMX MO-
TEPUAAOB MOMOTAET COEPEYb MPUPOAHBIE PECYPCHI.
* AGHHOE MOAOXEHME AEMCTBYEeT TOABKO B CTPO-
Hax-4AeHax EC 1 B ApYrmx CTPAHAX C COOTBETCTBYIO-
LLIMM 30KOHOAQTEABCTBOM.

Tun 6aTapen**

CepebpaHO-LIMHKOBbIM AMCKOBbIM AKKYMYAATOP /
AUTUIR-MAPTAHLLEBbIM AMCKOBbIN OKKYMYAATOPR

** B 3aBMCHMMOCTU OT MOAEAM

SRPSKI (Serbian)

Sakupljanje i postupanje sa kvarcnim satovima po
isteku njihovog Zivotnog veka*

Ovaj simbol znaci, da ovaj proizvod ne treba bacati
u kuéno djubre. Isti freba da bude vracen lokalnim,
autorizovanim sistemima za njihovo sakupljanje.
Pridrzavanjem ovakve procedure doprinosite
ocuvanju zivotne sredine i ljudskog zdravlja. Reciklaza
ovakvih materija doprinosi o€uvanju prirodnih resursa.
* vazi samo za clanice EU i u zemljoma sa
odgovarajué¢im zakonodavstvom.

Tip baterije**

baterije srebrni oksid-cink / baterije mangan
dioksid-litijum

** u skladu sa modelom

SLOVENCINA (Slovak)

Iber a likvidacia hodiniek Quartz po uplynuti ich
Zivotnosti*

Tento symbol znamend, Ze sa tento produkt nemda
likvidovat s domdcim odpadom. M& byt odovzdany
do miestnych autorizovanych zbernych systémov ur-
Cenych pre ich vratenie. Dodrziavanim tohto postupu
prispejete k ochrane zivotného prostredia a ludského
zdravia. Recykldcia tychto Idtok napomdha k zacho-
vaniu prirodnych zdrojov.

* plati iba v Elenskych statoch EU a v krajindch so
zodpovedajucou legislativou.

Typ batérie**

flacidlo buniek oxid striebra a zinku / gombikovy ¢la-
nok uhli¢itého a litium mangdn

** podla modelu

HAMILTON INTERNATIONAL LTD.



SLOVENSKO (Slovenian)

Zbiranje in ravnanje z urami s kvarénim mehanizmom
po poteku njihove Zivljenjske dobe*

Ta simbol pomeni, naj se la izdelek ne odvrze skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Vrniti se mora pooblasce-
nemu lokalnemu zbirnemu centru. S spoStovanjem
te zahteve boste prispevali k varstvu okolja in zdravja
ljudi, Recikliranje materialov bo pomagalo pri ohra-
njanju naravnih virov.

*velja v drzavah, ¢lanicah EU ter v drugih drzavah s
primerljivo zakonodajo.

Tip baterije**

Baterija oksid srebro in cink / baterija manganov
dioksid in litij

** odvisno od modela

TURKGE (Turkish)

Quartz saatlerin 6mirlerinin sonunda toplanmasi ve
islenmesi*

Bu isaret, UrinUn ev atiklanyla beraber aflamayaca-
Jgini, Orindn yetkili, yerel bir toplama noktasina veril-
mesi gerektigini gosterir. Buna riayet ederek gevrenin
ve insan saghginin korunmasina katkida bulunacaksi-
niz. Malzemelerin yeniden kullanimi dogal kaynaklarin
korunmasina yardimcel olacaktir.

* Avrupa Birligi Uye Ulkelerde ve benzer mevzuata
sahip diger Ulkelerde gecerlidir.

Pil tGri™*

digme tipi gcinko gumUs oksit pil / digme tipi lityum
manganez dioksit pil

** Modele goére
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BAHASA INDONESIA

Pengumpulan dan penanganan akhir masa pakai
arloji quartz*

Simbol ini menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh
dibuang bersama dengan sampah rumah tangga.
Arloji harus dikembalikan ke sistem pengumpulan
resmi setempat. Dengan mematuhi prosedur ini, Anda
turut melindungi lingkungan dan kesehatan manusia.
Daur ulang material akan membantu melestarikan
sumber daya alam.

*perlaku di negara-negara anggota Uni Eropa dan
negara dengan undang-undang yang sesuai.
Jenis baterai**

Baterai kancing dari oksida perak dan seng

Baterai kancing dari dioksida mangan dan litium

** sesuai model
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UK B3E (Japanese)

c E cA E FRHEY + —VRETOENREBERICOWNT *

mm OB AEBEREAREYE LIS LTEWNWFEWT EZRRLTVET, &

BRIE, SHIFOREENY AT LITREENZHENGYET, TOFHETDHTLIT

KU BTG BRERCALDOBREOREICEIRT AT LICBEIET, MO TA7)VE. BRERDRSITRIL
BET,
*EUMBERVTNCHIST 258 HHEICEREINE T,
EhoER
R - EEhAR 2 B
LA ) F I LRE VEM
HEFIVICED

ElH ik 3L (Simplified chinese)

WERGIBKEIEREGHNARLR"

FIFABRER =R TREMRENIR LR, fNRASRIROEENE. BEETX—RF, SEAFERP
AERBEL TR EWEREXMEEEN TR B AR R,

*EATRERABRNEEHEREERENER.

HhEAREHNERR, NERERFRSTREENRERRNERMER
TRARFROMEFENR, RIBIRAE SI/T 11364 Hl
TERAMFIMBERFETREAR, FoMERERM. B, FINBROMRE~EREXZEE8

EEEENE
EB#RETR @ | 2 | @ | ~tg | smmx | sapEm
(Pb) | (Hg) | (Cd) | (Cr (V1) (PBB) (PBDE)
AASHEFRDHE x | oo 0 0 0
BB EF RS x | o | o 0 0 0
HAMSEEREAEE (RERTRERNK) x| o] o 0 0 0

0 : RRZAESVREZD T AFA R RS B 197 GB/T 26572 MIEMREERIUT .
X FRZARYRELSEZBENREEMA NS EBE GB/T26572 IENREER.

{'\ ZHRRS 8 B R R R SR IR AR5 FRHARR (RIBFRE SJ/Z 11388 HIE ). FEAEAIBER T, RIFEHRE
\5"} MARERE K FIEF R ERNREFRIT.
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BB (Traditional chinese)

WERRIPEREAEGNAEER"

AERBRERERTRMRELIR—EERE » MERZGERENEKERE - BRETE—REX  BHRREREM
NIRfR R EIR - B AR EHE B BIRER R
* AT R S ARG AEAERENER -
bkt

SREFAINTE

e - ﬁTtﬁﬁ?ﬂ Esthi

* ARERR

shRL (Korean)
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UK Tiéng Viét (Vietnamese)

c E cA Thu gom va xtt ly ddng hé Quartz khéng con sit dung duoc

mmm  Bidu tuong nay chi dan réng khong nén vt 1an sén pham nay vao cuing vdi rac thai sinh hoat,

ma phai dua dén hé thong thu gom hop phép tai dia phuong. Thuc hién theo hudng dan nay,

ban sé gop phén vao viéc bdo vé moi trudng va suc khde con ngudi. Viec téi ché cac san phdm khong con st dung dugc
sé gilip bdo tén nguodn tai nguyén thién nhién.
Viéc thu gom va xi ly déng ho Quartz khdng con sir dung duoc duoc dp dung & cac nudc thanh vién thudc khéi Cong
déng Chau Au (EU) va & bét ky nudc nao cé qui dinh phép luat tuong tu.
Loai pin*
pin nut oxid bac va kém
pin nut dioxid mangan va lithium
* theo mau san pham
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